
zanícený, rudý a oteklý,
ošklivě vypadající

přídavné jméno
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kotník
podstatné jméno
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paže, ruka, horní
končetina

podstatné jméno
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záda, hřbet
podstatné jméno
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krev
podstatné jméno
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tělo, postava
podstatné jméno
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kost, kůstka
podstatné jméno
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mozek
podstatné jméno
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vyčistit si zuby, pročesat,
čistit kartáčem, kartáčovat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz
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angry
/ˈæŋɡri/

used about a cut or a mark on the skin that
looks red, swollen and painful
O ráně nebo skvrně na kůži: červená, oteklá a
vypadající bolestivě.

The cut on his arm still looked red and angry.
Řezná rána na jeho paži pořád vypadala rudě a
zaníceně.

A long angry scratch ran across the back of her
hand.
Přes hřbet ruky se jí táhl dlouhý zanícený
škrábanec.

C1

ankle
/ˈæŋkl/

The narrow part of the body where the foot
joins the leg, which lets the foot bend and
turn.
Úzké místo, kde se chodidlo napojuje na nohu
a které chodidlu umožňuje ohýbat se a otáčet.

He twisted his ankle jumping down from a low
wall.
Podvrtl si kotník, když seskakoval z nízké zídky.

The doctor wrapped a firm bandage around my
swollen ankle.
Doktor mi omotal oteklý kotník pevným
obvazem.

A2

arm
UK /ɑːm/   US /ɑːrm/

One of the two long parts of the human body
that start at the shoulder and end at the
hand.
Jedna ze dvou dlouhých částí lidského těla,
která začíná u ramene a končí rukou.

She waved her arm so the bus driver would
stop.
Zamávala paží, aby řidič autobusu zastavil.

He held the sleeping baby in his arms for an
hour.
Držel spící miminko v náručí celou hodinu.

A1

back
/bæk/

The part of the body that runs from the neck
down to the hips, on the side opposite the
chest and stomach.
Část těla od krku dolů k bokům, na opačné
straně než hrudník a břicho.

I hurt my back lifting a heavy box of books.
Zranil jsem si záda, když jsem zvedal těžkou
krabici knih.

She lay on her back and watched the clouds
drift past.
Ležela na zádech a dívala se, jak plují mraky.

A1

blood
/blʌd/

The red liquid that moves round inside the
body of a person or animal and brings air
and food to every part of it.
Červená tekutina, která proudí v těle člověka
nebo zvířete a rozvádí do všech jeho částí
kyslík a živiny.

Blood carries oxygen from the lungs to the
whole body.
Krev rozvádí kyslík z plic do celého těla.

He gives blood at the local clinic twice every
year.
Dvakrát ročně chodí na místní kliniku darovat
krev.

A2

body
UK /ˈbɒdi/   US /ˈbɑːdi/

The whole physical form of a person or
animal, with all its parts.
Celá tělesná schránka člověka nebo zvířete se
všemi jejími částmi.

Swimming uses almost every muscle in the
human body.
Při plavání se zapojí skoro každý sval v lidském
těle.

Warm water helped my whole body relax after
the match.
Teplá voda pomohla celému mému tělu uvolnit
se po zápase.

A1

bone
UK /bəʊn/   US /boʊn/

One of the hard white parts inside the body
of a person or animal that hold it up and
give it its shape.
Jedna z tvrdých bílých částí uvnitř těla
člověka nebo zvířete, které tělo drží a dávají
mu tvar.

The X-ray showed a thin crack in the bone.
Rentgen ukázal tenkou prasklinu v kosti.

Milk and cheese help children build strong
bones.
Mléko a sýr pomáhají dětem budovat silné kosti.

A1

brain
/breɪn/

The soft pink and grey organ inside your
head that lets you think, feel and move.
Měkký orgán uvnitř hlavy, díky kterému
člověk myslí, cítí a hýbe se.

The human brain keeps working while we are
fast asleep.
Lidský mozek pracuje dál, i když tvrdě spíme.

A scan showed no damage to his brain after
the accident.
Snímek ukázal, že jeho mozek nebyl po nehodě
poškozen.

A1

brush
/brʌʃ/

to clean or tidy something by moving a brush
over it again and again
čistit nebo urovnávat něco tím, že po tom
opakovaně přejíždíme kartáčem

Brush your teeth for two minutes, morning and
evening.
Čisti si zuby dvě minuty, ráno a večer.

She brushed her hair quickly before the video
call started.
Než začal videohovor, rychle si pročesala vlasy.

A1
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tvář, líce
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

hrudník, hruď, prsa
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

brada
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

směs, koktejl, mix
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

krém, mast
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ošetřit (ránu),
obvázat, převázat

sloveso
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sklonit se, přikrčit se,
uhnout, schovat se

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

ucho, boltec
podstatné jméno
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loket
podstatné jméno
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cheek
/tʃiːk/

One of the two soft rounded parts of the face,
below the eyes and at the sides of the nose
and mouth.
Jedna ze dvou měkkých zaoblených částí
obličeje pod očima, po stranách nosu a úst.

He kissed his grandmother on the cheek before
leaving.
Před odchodem políbil babičku na tvář.

Tears ran down her cheeks at the end of the
film.
Na konci filmu jí po tvářích stékaly slzy.

A2

chest
/tʃest/

The wide front part of the body below the
neck, covering the heart and lungs.
Široká přední část těla pod krkem, pod kterou
leží srdce a plíce.

The doctor listened to my chest and asked me
to breathe deeply.
Lékař mi poslechl hrudník a požádal mě, ať se
zhluboka nadechnu.

He felt a sharp pain in his chest and stopped
running.
Ucítil ostrou bolest na hrudi a přestal běžet.

A2

chin
/tʃɪn/

The rounded front part of your face just
below your mouth, which sticks out a little.
Zaoblená přední část obličeje hned pod ústy,
která trochu vyčnívá dopředu.

A drop of hot soup ran down his chin.
Kapka horké polévky mu stekla po bradě.

He rested his chin on his fist and thought hard.
Opřel si bradu o pěst a usilovně přemýšlel.

The boxer took a hard punch on the chin.
Boxer schytal tvrdou ránu na bradu.

A2

cocktail
UK /ˈkɒkteɪl/   US /ˈkɑːkteɪl/

A mix of several different things put
together, such as chemicals, flavours or
feelings.
Směs několika různých věcí — třeba
chemikálií, chutí nebo pocitů.

The patient takes a cocktail of drugs every
single morning.
Pacient bere každé ráno celou směs léků.

Mixing cleaning products can create a
dangerous cocktail of chemicals.
Mícháním čisticích prostředků může vzniknout
nebezpečná směs chemikálií.

C1

cream
/kriːm/

A soft thick substance that people put on the
skin, often to make it soft or to help a cut get
well again.
Měkká hustá hmota, kterou si vtíráš do kůže,
aby byla vláčnější nebo aby se zahojila.

The doctor gave me a cream for the itchy rash.
Doktor mi předepsal krém na svědivou vyrážku.

This cream smells of almonds and soaks in very
quickly.
Tenhle krém voní po mandlích a hodně rychle
se vstřebá.

A2

dress
/dres/

To clean a hurt place on the body and cover
it with something that keeps it safe.
Vyčistit poraněné místo na těle a zakrýt ho,
aby bylo chráněné.

A nurse cleaned and dressed the deep cut on
his arm.
Sestra mu vyčistila a ošetřila hlubokou řeznou
ránu na ruce.

You should dress that burn before it gets
infected.
Tu spáleninu bys měl ošetřit, než se zanítí.

B2

duck
/dʌk/

To move your head or body down very
quickly, so that something does not hit you
or so that nobody sees you.
Rychle sklonit hlavu nebo se přikrčit, aby vás
něco nezasáhlo nebo aby vás někdo neviděl.

He ducked just in time as the ball flew past.
Uhnul právě včas, když kolem prolétl míč.

She ducked under the low branch and walked
on.
Sklonila se pod nízkou větví a šla dál.

B1

ear
UK /ɪə/   US /ɪr/

the part on each side of the head that people
and animals use to hear
část na obou stranách hlavy, kterou lidé a
zvířata slyší

She whispered something in my ear so nobody
else heard.
Zašeptala mi něco do ucha, aby to nikdo jiný
neslyšel.

The doctor looked into both ears with a small
light.
Doktor se malou lampičkou podíval do obou uší.

A1

elbow
UK /ˈelbəʊ/   US /ˈelboʊ/

The bending point in the middle of your arm,
between the upper arm and the hand, with a
pointed bone you can feel on the outside.
Kloub uprostřed paže mezi nadloktím a
rukou, kde se paže ohýbá a kde zvenku
nahmatáš špičatou kost.

He rested both elbows on the table and waited
quietly.
Opřel se oběma lokty o stůl a tiše čekal.

She banged her elbow against the corner of the
metal shelf.
Praštila se loktem o roh kovové police.

B1
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protlačit se (lokty), odstrčit
loktem, šťouchnout loktem

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

oko, zrak
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

obočí
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

obličej, tvář, výraz ve
tváři

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

horečka, teplota,
zvýšená teplota

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

prst, prst na ruce
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

chodidlo, noha
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vlasy, účes
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

chlup, vlas, srst
podstatné jméno
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elbow
UK /ˈelbəʊ/   US /ˈelboʊ/

To push a person or push forward with your
elbows, often in a rough or hurried way.
Odstrčit někoho loktem nebo se lokty někam
protlačit, často nešetrně či ve spěchu.

He elbowed his way through the crowd towards
the exit.
Protlačil se davem k východu.

She elbowed me gently and nodded towards the
open window.
Jemně do mě šťouchla loktem a kývla k
otevřenému oknu.

C1

eye
/aɪ/

One of the two round parts in the head of a
person or animal that are used for seeing.
Jedna ze dvou kulatých částí v hlavě člověka
nebo zvířete, kterou se vidí.

He closed his eyes and listened to the quiet
music.
Zavřel oči a poslouchal tichou hudbu.

Reading in bad light makes my eyes feel tired.
Ze čtení při špatném světle mě pálí oči.

Something blew into my eye and it keeps
watering.
Něco mi vlétlo do oka a pořád mi slzí.

A1

eyebrow
/ˈaɪbraʊ/

The line of short hairs that grows on the
bone just above each eye.
Pruh krátkých chloupků, který roste nad
každým okem.

He raised one eyebrow when I told him the
price.
Zvedl jedno obočí, když jsem mu řekl tu cenu.

Snow settled on his hat and even on his
eyebrows.
Sníh mu ulpěl na čepici a dokonce i na obočí.

B2

face
/feɪs/

The front part of a person's head, where the
eyes, nose and mouth are.
Přední část hlavy, na které jsou oči, nos a
ústa.

His face went red when the whole class started
clapping.
Zčervenal v obličeji, když mu celá třída začala
tleskat.

I could tell from her face that something was
wrong.
Z jejího obličeje jsem poznal, že něco není v
pořádku.

A1

fever
UK /ˈfiːvə/   US /ˈfiːvər/

A state in which your body becomes much
hotter than normal because you are ill.
Stav, kdy je tělo kvůli nemoci mnohem
teplejší než obvykle.

Her fever climbed during the night, so we
phoned the doctor.
Přes noc jí horečka stoupla, tak jsme zavolali
lékaře.

The medicine brought his fever down within
about half an hour.
Lék mu asi za půl hodiny srazil horečku.

A1

finger
UK /ˈfɪŋɡə/   US /ˈfɪŋɡər/

One of the long thin parts at the end of the
hand that you use to hold and touch things.
Jeden z dlouhých tenkých prstů na konci
ruky, kterými něco držíš nebo na co saháš.

I burnt my finger on the handle of the hot pot.
Spálil jsem si prst o držadlo horkého hrnce.

The nurse pricked his finger to take a blood
sample.
Sestra ho píchla do prstu, aby odebrala vzorek
krve.

She wears a thin silver ring on her little finger.
Na malíčku nosí tenký stříbrný prstýnek.

B1

foot
/fʊt/

The part of your body at the end of your leg
that you stand and walk on.
Část těla na konci nohy, na které stojíš a
chodíš.

These new shoes are rubbing and my right foot
hurts.
Ty nové boty dřou a bolí mě pravé chodidlo.

He stepped on a sharp stone with his bare foot.
Šlápl bosým chodidlem na ostrý kámen.

She tapped her foot in time with the drum beat.
Podupávala nohou do rytmu bubnů.

B1

hair
UK /heə/   US /her/

The many thin soft threads that grow on a
person's head.
Množství tenkých měkkých vláken, která
rostou člověku na hlavě.

She tied her hair back before starting the
chemistry experiment.
Před začátkem chemického pokusu si svázala
vlasy dozadu.

My hair goes curly whenever the weather is
damp.
Kdykoli je vlhko, vlasy se mi kroutí.

A1

hair
UK /heə/   US /her/

One of the thin threads that grow on the skin
of a person or an animal.
Jedno tenké vlákno, které roste na kůži
člověka nebo na těle zvířete.

The cat leaves white hairs all over the dark
sofa.
Kočka nechává po tmavé pohovce bílé chlupy.

Fine hairs grow on the back of his hands.
Na hřbetu rukou mu rostou jemné chloupky.

I found a long hair in my soup.
Našel jsem v polévce dlouhý vlas.

A2
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ruka, dlaň s prsty
podstatné jméno
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hlava
podstatné jméno
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bolest hlavy, hlava
podstatné jméno
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srdce
podstatné jméno
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anamnéza, zdravotní
minulost, chorobopis

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

injekce, vpich,
podání injekce

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

koleno
podstatné jméno
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noha, dolní
končetina

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

oční víčko, víčko
podstatné jméno
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hand
/hænd/

The part at the end of the arm that has
fingers and a thumb, used for holding and
touching things.
Část těla na konci paže s dlaní, čtyřmi prsty a
palcem, kterou držíme a saháme na věci.

She raised her hand to answer the teacher's
question.
Zvedla ruku, aby odpověděla na učitelovu
otázku.

Wash your hands well before you start cooking
dinner.
Než začneš vařit večeři, dobře si umyj ruce.

A1

head
/hed/

The rounded top part of a person or animal,
joined to the body by the neck, which holds
the brain, eyes, ears and mouth.
Kulatá horní část člověka nebo zvířete,
spojená s tělem krkem, v níž je mozek, oči,
uši a ústa.

He hit his head on the low door frame.
Uhodil se hlavou o nízkou zárubeň.

Always wear a helmet to protect your head
when cycling.
Při jízdě na kole si vždycky chraň hlavu helmou.

A1

headache
/ˈhed.eɪk/

A pain that you feel inside your head.
Bolest, kterou člověk cítí v hlavě.

Bright screens give me a headache if I work too
long.
Od svítících obrazovek mě rozbolí hlava, když
pracuji moc dlouho.

She took a tablet and lay down until the
headache passed.
Vzala si tabletu a lehla si, dokud bolest hlavy
nepřešla.

A1

heart
UK /hɑːt/   US /hɑːrt/

The organ inside your chest that pushes
blood to every part of your body.
Orgán v hrudi, který pohání krev do všech
částí těla.

My heart was beating fast after running up the
stairs.
Srdce mi rychle bilo po vyběhnutí schodů.

Regular exercise keeps your heart strong for
many years.
Pravidelný pohyb udržuje srdce silné po mnoho
let.

A1

history
UK /ˈhɪst(ə)ri/   US /ˈhɪstəri/

A record of the illnesses, injuries and
treatments a person has had before.
Přehled nemocí, úrazů a léčby, které člověk
dříve prodělal.

The doctor asked about his family history of
heart disease.
Lékař se ptal na rodinnou anamnézu srdečních
onemocnění.

Nurses write down every patient's medical
history before the operation.
Sestry před operací zapisují anamnézu každého
pacienta.

C1

injection
/ɪnˈdʒekʃn/

The act of putting medicine into a person's
or animal's body through a thin needle.
Podání léku do těla člověka nebo zvířete
tenkou jehlou.

The nurse gave him an injection in his upper
arm.
Sestra mu dala injekci do horní části paže.

I hate needles, so injections always make me
nervous.
Nesnáším jehly, takže z injekcí jsem vždycky
nervózní.

B2

knee
/niː/

The joint in the middle of your leg, where the
leg bends.
Kloub uprostřed nohy, v němž se noha ohýbá.

I fell off my bike and badly scraped my left
knee.
Spadl jsem z kola a ošklivě si odřel levé koleno.

The water in the stream came up to our knees.
Voda v potoce nám sahala až po kolena.

He rested the laptop on his knees during the
train journey.
Během cesty vlakem si položil notebook na
kolena.

A1

leg
/leɡ/

One of the two long parts of the body, going
from the hip down to the foot, that a person
or animal stands and walks on.
Jedna ze dvou dlouhých částí těla od kyčle k
chodidlu, na kterých člověk nebo zvíře stojí a
chodí.

He broke his leg skiing and now wears a cast.
Zlomil si nohu na lyžích a teď má sádru.

She crossed her legs and leaned back in the
armchair.
Přehodila si nohu přes nohu a opřela se v křesle.

A1

lid
/lɪd/

the piece of skin that moves down over your
eye when you close it
Kůže, která se sklopí přes oko, když ho zavřeš.

A speck of dust got caught under my upper lid.
Pod horním víčkem mi uvízlo smítko prachu.

Her lids grew heavy as the long lecture went
on.
Jak dlouhá přednáška pokračovala, víčka jí
začala těžknout.

C1
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pochodovat, rázovat,
táhnout (v průvodu)

sloveso
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lék, léky,
medikament

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ústa, pusa, tlama
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sval, svalstvo
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

síla, moc
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nehet, nehet na ruce
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

krk, šíje
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nos, čumák
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ordinace
podstatné jméno
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march
UK /mɑːtʃ/   US /mɑːrtʃ/

to walk with firm regular steps, keeping time
with other people or moving with a clear
purpose
jít pevnými pravidelnými kroky, ve společném
rytmu s ostatními nebo s jasným záměrem

The soldiers marched across the square in
perfectly straight lines.
Vojáci pochodovali přes náměstí v naprosto
rovných řadách.

Thousands of students marched through the
city centre demanding cheaper housing.
Tisíce studentů pochodovaly centrem města a
žádaly levnější bydlení.

B1

medicine
UK /ˈmedsən/   US /ˈmedɪsən/

Something you swallow or take when you are
ill, so that you feel better.
Něco, co si člověk vezme, když je nemocný,
aby mu bylo lépe.

Take this medicine twice a day, always after a
meal.
Ber tento lék dvakrát denně, vždy po jídle.

The medicine tasted so bitter that she pulled a
face.
Ten lék byl tak hořký, že se zašklebila.

A1

mouth
/maʊθ/

The opening in your face that you use for
eating, drinking and speaking, with the lips
around it.
Otvor v obličeji, kterým člověk jí, pije a mluví,
i se rty kolem něj.

He covered his mouth to hide a sudden yawn.
Zakryl si ústa, aby schoval náhlé zívnutí.

My mouth was completely dry after running in
the heat.
Po běhu v horku jsem měl úplně sucho v ústech.

A1

muscle
/ˈmʌsl/

One of the many soft parts inside the body
that pull on the bones so you can move, and
that become hard when you tighten them.
Jedna z mnoha měkkých částí v těle, které
tahají za kosti, abychom se mohli hýbat, a při
zatnutí ztvrdnou.

He pulled a muscle in his thigh during the
second half.
V druhém půli si natáhl sval ve stehně.

A tiny muscle under his eye kept twitching all
afternoon.
Malý sval pod okem mu celé odpoledne cukal.

B1

muscle
/ˈmʌsl/

Great strength of the body, or the power that
lets a person or group get what they want.
Velká tělesná síla, nebo moc, díky které si
někdo prosadí, co chce.

Getting that piano up the stairs will take real
muscle.
Dostat ten klavír do schodů bude chtít
opravdovou sílu.

The firm used its financial muscle to buy three
rivals.
Firma využila svou finanční moc a koupila tři
konkurenty.

B2

nail
/neɪl/

the hard flat part that grows over the end of
each finger and each toe
tvrdá plochá destička, která roste na konci
každého prstu na ruce i na noze

She painted her nails bright red for the party.
Nalakovala si nehty na jasně červeno na večírek.

Stop biting your nails, you will make your
fingers sore.
Přestaň si okusovat nehty, rozbolí tě z toho
prsty.

B1

neck
/nek/

The part of your body between your head
and your shoulders, which you turn when
you look to the side.
Část těla mezi hlavou a rameny, kterou
otáčíš, když se chceš podívat stranou.

A giraffe uses its long neck to reach high
leaves.
Žirafa používá svůj dlouhý krk, aby dosáhla na
vysoké listy.

I woke up with a stiff neck after sleeping badly.
Vzbudil jsem se ztuhlým krkem, protože jsem
špatně spal.

A1

nose
UK /nəʊz/   US /noʊz/

The part that sticks out in the middle of your
face, used for breathing and smelling.
Vyčnívající část uprostřed obličeje, kterou
dýcháš a cítíš vůně.

The dog pushed its cold wet nose into my hand.
Pes mi strčil studený mokrý nos do dlaně.

My nose is blocked and I cannot smell the food.
Mám ucpaný nos a necítím to jídlo.

She pushed her glasses back up onto her nose.
Posunula si brýle zpátky nahoru na nos.

A1

office
UK /ˈɒfɪs/   US /ˈɑːfɪs/

In American English, the rooms where a
doctor or a dentist sees patients.
V americké angličtině prostory, kde lékař
nebo zubař přijímá pacienty.

I have to go to the doctor's office on Thursday
morning.
Ve čtvrtek ráno musím jít do ordinace k lékaři.

The dentist's office called to confirm my
appointment.
Ze zubní ordinace volali, aby potvrdili mou
návštěvu.

B1
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dlaň
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

recept, lékařský
předpis, předpis

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

předepsaný lék, lék na
předpis, léky z lékárny

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

rameno, ramena
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kůže, pokožka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

mýdlo, mýdlový
přípravek

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

namydlit, mydlit
sloveso

www.MojeSlovicka.cz

stetoskop, fonendoskop,
poslechátko

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

břicho, bříško, pupek
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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palm
/pɑːm/

The wide inside surface of your hand,
between the wrist and the place where the
fingers start.
Vnitřní plocha ruky mezi zápěstím a místem,
kde začínají prsty.

She held the tiny seed in the palm of her hand.
Držela to malinké semínko na dlani.

He wrote the address on his palm with a blue
pen.
Napsal si adresu modrou propiskou na dlaň.

B1

prescription
/prɪˈskrɪpʃən/

A note that a doctor writes to say which
medicine a person needs, so that a chemist
can give it to them.
Papír od lékaře, na kterém stojí, jaký lék
pacient potřebuje, aby mu ho v lékárně
vydali.

The doctor wrote a prescription and explained
how often to take it.
Lékař napsal recept a vysvětlil, jak často se lék
bere.

You cannot buy these tablets without a
prescription from a doctor.
Tyhle tablety si nekoupíš bez receptu od lékaře.

B1

prescription
/prɪˈskrɪpʃən/

The medicine that a doctor has ordered for a
patient, which the patient picks up at a
chemist.
Lék, který lékař pacientovi předepsal a který
si pacient vyzvedne v lékárně.

She collects her prescription from the
pharmacy every four weeks.
Své předepsané léky si vyzvedává v lékárně
každé čtyři týdny.

Finish the whole prescription, even if you feel
better sooner.
Doberte celý předepsaný lék, i když vám bude
dřív lépe.

B2

shoulder
UK /ˈʃəʊldə/   US /ˈʃoʊldər/

The part of your body where your arm joins
the top of your chest and back.
Část těla, kde se paže napojuje na horní část
hrudníku a zad.

He carried his little sister on his shoulders
through the crowd.
Nesl svou malou sestru na ramenou skrz dav.

My shoulders ache after a long day at the
computer.
Po dlouhém dni u počítače mě bolí ramena.

A1

skin
/skɪn/

The thin outer layer that covers the whole
body of a person or an animal.
Tenká vrstva, která zvenku pokrývá celé tělo
člověka nebo zvířete.

Cold dry air makes the skin on my hands crack.
Studený suchý vzduch mi na rukou praská kůži.

Put on sun cream to protect your skin before
swimming.
Než půjdeš plavat, namaž se krémem, ať si
chráníš kůži.

B1

soap
UK /səʊp/   US /soʊp/

A substance used with water to clean your
hands, your body or your clothes, sold as a
hard block or as a liquid.
Látka, která se používá s vodou k mytí rukou,
těla nebo k praní oblečení a prodává se jako
tvrdá kostka nebo jako tekutina.

Wash your hands with soap for at least twenty
seconds.
Umyj si ruce mýdlem alespoň dvacet vteřin.

The soap slipped out of my wet hands onto the
floor.
Mýdlo mi vyklouzlo z mokrých rukou na
podlahu.

A2

soap
UK /səʊp/   US /soʊp/

To rub soap onto a part of the body or onto a
thing while washing it.
Natírat mýdlem část těla nebo nějakou věc při
mytí.

He soaped his arms and then rinsed them
under warm water.
Namydlil si paže a pak si je opláchl teplou
vodou.

Soap the sponge well before you start on the
windows.
Než se pustíš do oken, pořádně houbu namydli.

B2

stethoscope
UK /ˈsteθəskəʊp/   US /ˈsteθəskoʊp/

A medical tool with two earpieces and a
round end that a doctor uses to hear the
sounds inside someone's chest or back.
Lékařský nástroj se dvěma sluchátky a
kulatou hlavicí, kterým lékař poslouchá zvuky
uvnitř hrudníku nebo zad.

The doctor warmed the stethoscope before
placing it on my chest.
Lékař stetoskop zahřál, než mi ho přiložil na
hrudník.

C1

stomach
/ˈstʌmək/

The front part of your body below your chest
and above your legs.
Přední část těla pod hrudníkem a nad
nohama.

He lay on his stomach and slowly stretched his
back.
Lehl si na břicho a pomalu si protáhl záda.

The puppy rolled over so we could rub its
stomach.
Štěně se převalilo, abychom mu podrbali bříško.

A2
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žaludek
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zub
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kartáček na zuby,
zubní kartáček

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ručník, osuška,
utěrka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

osušit ručníkem,
utřít ručníkem

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

pojízdné lehátko,
nosítka na kolečkách

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

rychle odvézt, rychle
odnést, vytrhnout

sloveso
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zápěstí, ruka
podstatné jméno
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sanitka, záchranka,
sanitní vůz

podstatné jméno
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stomach
/ˈstʌmək/

The bag-shaped part inside your body where
food goes after you swallow it and begins to
break down.
Orgán uvnitř těla podobný vaku, kam se jídlo
dostane po spolknutí a kde se začne trávit.

Do not take these tablets on an empty stomach.
Neber tyhle tablety nalačno.

Food stays in the stomach for several hours
before moving on.
Jídlo zůstává v žaludku několik hodin, než
putuje dál.

A2

tooth
/tuːθ/

One of the small hard white parts inside your
mouth that you use to bite and chew food.
Jeden z malých tvrdých bílých útvarů v
ústech, kterými koušeš a žvýkáš jídlo.

The dentist filled a small hole in my back tooth.
Zubař mi zaplomboval malou dírku v zadním
zubu.

My little brother lost his first tooth last week.
Můj malý bratr přišel minulý týden o první zub.

A1

toothbrush
/ˈtuːθbrʌʃ/

A small brush with a long handle that you
use to clean your teeth.
Malý kartáček s dlouhou rukojetí, kterým si
čistíš zuby.

Dentists say you should replace your
toothbrush every three months.
Zubaři říkají, že bys měl kartáček na zuby měnit
každé tři měsíce.

I forgot my toothbrush and had to buy one at
the airport.
Zapomněl jsem si kartáček na zuby a musel
jsem si koupit jeden na letišti.

A2

towel
/ˈtaʊəl/

A piece of thick soft cloth that you use to dry
your body, your hands or something wet.
Kus silné měkké látky, kterým se osušuje tělo,
ruce nebo něco mokrého.

Hang your wet towel over the radiator so it
dries properly.
Pověs mokrý ručník přes radiátor, ať pořádně
uschne.

The gym hands out a clean towel at reception.
V posilovně ti na recepci dají čistý ručník.

A1

towel
/ˈtaʊəl/

To rub a person or a thing with a towel so
that it becomes dry.
Utřít někoho nebo něco ručníkem, aby to bylo
suché.

He towelled his hair dry before opening the
front door.
Osušil si ručníkem vlasy, než šel otevřít
vchodové dveře.

She towelled off quickly and reached for her
clothes.
Rychle se osušila a sáhla po svém oblečení.

B2

trolley
UK /ˈtrɒli/   US /ˈtrɑːli/

A narrow bed on wheels used in a hospital to
move someone who is ill or hurt.
Úzké lehátko na kolečkách, na kterém se v
nemocnici převážejí nemocní nebo ranění.

Two nurses wheeled him on a trolley towards
the operating room.
Dvě sestry ho na lehátku odvezly k operačnímu
sálu.

He waited on a trolley in the corridor for two
hours.
Dvě hodiny čekal na lehátku na chodbě.

C1

whisk
/wɪsk/

To take someone or something away to
another place very quickly.
Velmi rychle někoho nebo něco odvézt nebo
odnést pryč.

The waiter whisked our plates away before we
had finished eating.
Číšník nám odnesl talíře, ještě než jsme dojedli.

A taxi whisked them off to the airport before
dawn.
Taxi je před rozedněním odvezlo na letiště.

She whisked the letter out of my hand and left.
Vytrhla mi ten dopis z ruky a odešla.

C1

wrist
/rɪst/

The narrow part of your body where your
hand joins your forearm, which lets the hand
bend and turn.
Úzké místo, kde ruka navazuje na předloktí a
kolem kterého se dlaň ohýbá a otáčí.

He checked the time on the watch strapped to
his wrist.
Podíval se na čas na hodinkách připnutých na
zápěstí.

She fell during the match and badly sprained
her left wrist.
Při zápase upadla a ošklivě si vymkla levé
zápěstí.

B1

ambulance
/ˈæmbjələns/

A special vehicle with flashing lights and a
loud siren that carries ill or badly hurt
people to hospital as fast as possible.
Speciální vozidlo s majáky a houkačkou, které
co nejrychleji odváží nemocné nebo těžce
zraněné lidi do nemocnice.

Somebody call an ambulance, this man has
stopped breathing!
Někdo zavolejte sanitku, ten muž přestal
dýchat!

B1
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koupelna
podstatné jméno
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záchod, toaleta, WC
podstatné jméno
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jezdit na kole, jet na
kole
sloveso
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boty, vysoké boty,
kozačky, holínky

podstatné jméno
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kartáč, kartáček,
štětka

podstatné jméno
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motýlek, delfín
podstatné jméno
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kroužit, obíhat,
objíždět

sloveso
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gaučový povaleč, pecivál,
lenoch u televize

podstatné jméno
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starší, postarší, v
pokročilém věku, letitý

přídavné jméno
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bathroom
UK /ˈbɑːθruːm/   US /ˈbæθruːm/

A room where you wash yourself, with a bath
or a shower and a sink.
Místnost, kde se člověk myje, s vanou nebo
sprchou a umyvadlem.

The bathroom mirror steams up every time I
have a shower.
Zrcadlo v koupelně se zamlží pokaždé, když se
sprchuju.

Four of us share one small bathroom in this
flat.
V tomhle bytě sdílíme čtyři jednu malou
koupelnu.

A1

bathroom
UK /ˈbɑːθruːm/   US /ˈbæθruːm/

In American English, a polite way of naming
the room with a toilet, at home or in a public
place.
V americké angličtině zdvořilé označení
místnosti se záchodem, doma i na veřejném
místě.

He asked the waiter whether he could use the
bathroom.
Zeptal se číšníka, jestli může použít toaletu.

She got up twice in the night to go to the
bathroom.
V noci dvakrát vstala, aby si došla na záchod.

A2

bike
/baɪk/

To travel to a place on a bicycle.
Jet někam na kole.

I bike to work every morning unless it is
raining.
Každé ráno jezdím do práce na kole, pokud
neprší.

They biked forty kilometres along the coast
before lunch.
Do oběda ujeli na kole čtyřicet kilometrů podél
pobřeží.

B1

boots
/buːts/

Strong shoes that cover the whole foot and
go up over the ankle, often worn outside in
cold, wet or rough places.
Pevné boty, které zakrývají celé chodidlo a
sahají nad kotník; nosí se hlavně ven do zimy,
mokra a terénu.

Take your muddy boots off before you walk on
the carpet.
Zuj si ty zablácené boty, než vejdeš na koberec.

Everyone on the building site must wear boots
with steel toes.
Každý na stavbě musí nosit boty s ocelovou
špičkou.

B1

brush
/brʌʃ/

a tool with a handle and many stiff hairs,
used for cleaning things or for tidying hair
nástroj s držadlem a hustými tuhými vlákny,
který slouží k čištění věcí nebo k úpravě vlasů

Use a stiff brush to clean the mud off your
boots.
Na bláto z holínek použij tvrdý kartáč.

The brush hangs beside the dustpan in the
cupboard.
Kartáč visí ve skříňce vedle lopatky.

He scrubbed the rusty grill with a wire brush.
Zrezivělý gril vydrhl drátěným kartáčem.

A2

butterfly
UK /ˈbʌtəflaɪ/   US /ˈbʌtərflaɪ/

A way of swimming in which the swimmer
throws both arms forward over the water at
the same time and kicks with the legs
together.
Plavecký styl, při kterém plavec přehazuje
obě paže nad vodou současně a kope nohama
zároveň.

He swims butterfly faster than anyone else in
our club.
Plave motýlka rychleji než kdokoli jiný v našem
klubu.

B2

circle
UK /ˈsɜːkl/   US /ˈsɝːkl/

To move all the way round something, often
again and again, ending up where you
began.
Pohybovat se kolem něčeho dokola, často
opakovaně, a vracet se tam, kde jsi začal.

The plane circled the airport twice before it
was allowed to land.
Letadlo dvakrát zakroužilo nad letištěm, než
mohlo přistát.

Two large birds circled slowly high above the
quiet valley.
Dva velcí ptáci pomalu kroužili vysoko nad
tichým údolím.

B2

couch potato
UK /ˈkaʊtʃ pəˌteɪtəʊ/   US /ˈkaʊtʃ pəˌteɪtoʊ/

A person who spends most of their free time
sitting in front of the television and almost
never moves or exercises.
Člověk, který většinu volného času prosedí u
televize a téměř se nehýbe ani nesportuje.

My brother has become a real couch potato
since he retired.
Můj bratr se od té doby, co je v důchodu, stal
opravdovým gaučovým povalečem.

A winter as a couch potato left me completely
out of shape.
Zima strávená na gauči mě úplně zbavila
kondice.

C1

elderly
UK /ˈeldəli/   US /ˈeldərli/

A polite way of saying that a person is old,
usually past the age when people stop
working.
Zdvořilý způsob, jak říct, že je člověk starý,
obvykle už po věku, kdy se chodí do práce.

An elderly neighbour asked me to reach the top
shelf.
Starší soused mě požádal, abych mu dosáhl na
horní polici.

The driver waited patiently until the elderly
passenger sat down.
Řidič trpělivě počkal, dokud si starší cestující
nesedl.

A2
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senioři, staří lidé,
starší lidé

podstatné jméno
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cizí, nepatřičný,
neznámý

přídavné jméno
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forma, kondice
podstatné jméno
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brýle
podstatné jméno
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maraton,
maratonský běh

podstatné jméno
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pochod, průvod,
demonstrace

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

medicína, lékařství
podstatné jméno
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tělocvik, tělesná
výchova
podstatné jméno
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nadhazovat,
nadhodit, hodit

sloveso
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elderly
UK /ˈeldəli/   US /ˈeldərli/

With 'the' in front of it, all old people
thought of together as one group.
Se slovem `the` před sebou označuje všechny
staré lidi jako jednu skupinu.

The town offers free winter transport for the
elderly.
Město nabízí seniorům v zimě dopravu zdarma.

Volunteers deliver hot meals to the elderly
every single day.
Dobrovolníci rozvážejí seniorům teplá jídla
každý den.

B1

foreign
UK /ˈfɒrən/   US /ˈfɔːrən/

so different from what someone knows or
feels that it does not seem to belong there
tak odlišný od toho, co člověk zná nebo cítí,
že tam nezapadá

The thought of giving up was completely
foreign to her.
Myšlenka, že by se vzdala, jí byla úplně cizí.

Such rudeness is foreign to his quiet, gentle
nature.
Taková hrubost je jeho tiché, mírné povaze cizí.

B2

form
UK /fɔːm/   US /fɔːrm/

How well a person or team is playing or
working at the present time.
To, jak dobře někdo právě teď hraje nebo
podává výkon.

The whole team is in great form after four
wins.
Celý tým je po čtyřech výhrách ve výborné
formě.

He is out of form and keeps missing easy shots.
Není ve formě a pořád zahazuje snadné střely.

B2

glass
UK /ɡlɑːs/   US /ɡlæs/

Something you wear over your eyes to see
better, with two round pieces of glass in a
frame.
Dvě čočky v obroučkách, které si člověk
nasazuje před oči, aby lépe viděl.

He cannot read the departure board without
his glasses.
Bez brýlí nepřečte tabuli s odjezdy.

My new glasses have thin metal frames and
round lenses.
Moje nové brýle mají tenké kovové obroučky a
kulaté čočky.

A2

marathon
UK /ˈmærəθən/   US /ˈmærəθɑːn/

A running race of just over forty-two
kilometres, usually held on roads through a
city.
Běžecký závod na něco přes dvaačtyřicet
kilometrů, obvykle po silnicích ve městě.

She finished her first marathon in under four
hours.
Svůj první maraton dokončila pod čtyři hodiny.

Thirty thousand runners took part in the city
marathon.
Městského maratonu se zúčastnilo třicet tisíc
běžců.

B2

march
UK /mɑːtʃ/   US /mɑːrtʃ/

an event in which many people walk together
through a public place to show what they
want or believe
akce, při níž spolu lidé jdou veřejným
prostorem, aby dali najevo, co chtějí nebo v
co věří

Several thousand people joined the march
against the new law.
Několik tisíc lidí se připojilo k pochodu proti
novému zákonu.

The peace march ended quietly in front of the
town hall.
Pochod za mír skončil pokojně před radnicí.

B2

medicine
UK /ˈmedsən/   US /ˈmedɪsən/

The science and the job of treating people
who are ill or hurt.
Věda a práce, které se zabývají léčením
nemocných a zraněných lidí.

Modern medicine has made many childhood
illnesses far less dangerous.
Moderní medicína způsobila, že mnoho
dětských nemocí je mnohem méně
nebezpečných.

My cousin wants to go into medicine, like her
mother.
Moje sestřenice chce jít na medicínu, jako její
máma.

B1

physical education
UK /ˌfɪzɪkl ˌedʒuˈkeɪʃn/   US /ˌfɪzɪkl ˌedʒəˈkeɪʃn/

A school subject in which students play
sports, run and do exercises to keep their
bodies strong.
Školní předmět, ve kterém žáci sportují,
běhají a cvičí, aby jejich tělo bylo silné a
zdravé.

We have physical education twice a week in the
school hall.
Tělocvik máme dvakrát týdně ve školní
tělocvičně.

B2

pitch
/pɪtʃ/

To throw a ball, especially to the batter in a
game of baseball.
Hodit míč, zvlášť směrem k odpalujícímu
hráči v baseballu.

He pitched the ball hard and low across the
plate.
Nadhodil míč tvrdě a nízko přes domácí metu.

She learned to pitch with her left arm after an
injury.
Po zranění se naučila nadhazovat levou rukou.

B2
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odstoupit, vzdát,
předčasně skončit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

rutina, denní režim,
zaběhnutý postup, zvyklost

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

rutinní, běžný,
pravidelný

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

mající žízeň, žíznivý,
vyprahlý

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

záchod, toaleta, WC,
záchodová mísa

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

trénovat, cvičit,
připravovat se

sloveso
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retire
UK /rɪˈtaɪə/   US /rɪˈtaɪr/

to stop taking part in a race or game before
it ends, often because you are hurt
přestat se účastnit závodu nebo zápasu ještě
před jeho koncem, často kvůli zranění

The runner had to retire after twelve kilometres
with knee pain.
Běžec musel po dvanácti kilometrech odstoupit
kvůli bolesti kolena.

Two cars retired from the race before the
halfway point.
Dvě auta odstoupila ze závodu ještě před
polovinou.

B2

routine
/ruːˈtiːn/

the fixed order of things a person does again
and again, usually at the same times
pevný sled činností, které člověk dělá znovu a
znovu, obvykle ve stejnou dobu

Her morning routine takes about twenty
minutes from bed to door.
Její ranní rutina trvá asi dvacet minut od postele
ke dveřím.

Babies usually sleep better when they have a
steady daily routine.
Miminka obvykle spí lépe, když mají pevný
denní režim.

B1

routine
/ruːˈtiːn/

done as a normal, regular part of a job or
process, not because something is wrong
dělaný jako běžná pravidelná součást práce
nebo postupu, ne kvůli nějakému problému

The doctor ordered a routine blood test,
nothing to worry about.
Lékař nařídil rutinní krevní test, není se čeho
bát.

Routine checks of the machines are done every
Friday afternoon.
Rutinní kontroly strojů se dělají každý pátek
odpoledne.

B2

thirsty
UK /ˈθɜːsti/   US /ˈθɜːrsti/

Needing to drink because your mouth and
throat feel dry.
Který potřebuje pít, protože má vyprahlá ústa
a hrdlo.

The children came back from the playground
hot and thirsty.
Děti se vrátily z hřiště rozehřáté a s žízní.

Salty food always makes me thirsty in the
middle of the night.
Po slaném jídle mám vždycky uprostřed noci
žízeň.

A2

toilet
/ˈtɔɪlət/

A bowl with a seat that people sit on to get
rid of waste from their body, or the small
room where this bowl stands.
Mísa se sedátkem, na kterou si člověk sedne,
když se potřebuje vyprázdnit, nebo malá
místnost, kde tahle mísa je.

Excuse me, could you tell me where the toilet
is?
Promiňte, mohl byste mi říct, kde je záchod?

The toilet keeps running long after you flush it.
Záchod teče ještě dlouho poté, co ho spláchneš.

A1

train
/treɪn/

To do regular exercise in order to get ready
for a sport or a race.
Pravidelně cvičit, aby se člověk připravil na
sport nebo závod.

He trains every morning before work, whatever
the weather.
Trénuje každé ráno před prací, ať je počasí
jakékoli.

Our team trains twice a week in the indoor
hall.
Náš tým trénuje dvakrát týdně v hale.

A2

Moje slovíčka · www.MojeSlovicka.cz · podmínky použití: mojeslovicka.cz/licence


